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RALLÝ   ARABASI



Caddenin kenarýndaki  boþ arsanýn birinde eski bir taksi duruyordu. Plakasý sökülmüþ, boyasý dökülmüþ, direksiyonu küflenmiþ, koltuklarý
deþilmiþ. Caddeden gelip geçenlerden bazýlarý bu arabayý görüp dalgasýný geçerdi. 

� Þu  araba  yepyeni  alsana.� 

� Bedavaya  verseler  almam. � 

Hey gidi günler hey!  Yýllar önce acenteydi.  Fabrikadan yeni çýkmýþtý. Bir oto galerisine getirildi ama çok beklemedi. Hemen ertesi
gün rallici bir genç tarafýndan satýn alýndý. Rallici gençti ama ustaydý. Bileði direksiyona, ayaðý gaz pedalýna tam uyum saðlamýþtý.
Arabanýn bazý yerlerinde deðiþiklikler yaptý, bir de modifiye yaptýrdý ki arabaya, görenlerin aðzý açýk kaldý. Gökkuþaðýnýn yedi rengi hâkimdi
arabanýn dýþ görünümüne. 



Rallici genç bir süre antrenman yaptý arabasýyla yolda, daðda, bayýrda. Arkadaþlarýna iyi bu araba, güzel iþ yapacaðým bu arabayla
diyordu. O þehirdeki orta çapta bir yarýþa girdi rallici genç ve sonuç zafer. Birinciliðin peþinden bir þirket sponsorluðu üstüne aldý, bütün
masraflarý karþýlayacaktý. Þirket arabanýn çeþitli yerlerine reklâm yazýlarý yazdýrdý. Aksesuarlar yenilendi. Lastikler deðiþti. Motorun gücü
büyük yarýþlar için yeterli deðildi. Motor da deðiþti ama araba yine bizim araba. Rallici genç bu arabayla o ülkede pek çok yarýþ kazandý.
Uluslar arasý yarýþlara girmek için kollarý sývarken þirket ona dýþ ülkeden bir araba getirdi ve þart koþtu: Artýk yeni arabayla yarýþacaktý.
Rallici genç gözyaþlarý içinde bizim arabayý evin garajýna çekti ve yeni arabasýyla yurtdýþýna gitti. Birliktelikleri sadece fotoðraflarda
asýlý kalacaktý. 



Aylar sonra gencin ailesi bizim arabayý sattý. Araba garajda dura dura küflenecekti. Satýn alan da ralliciydi ama zevk için yarýþa
giriyordu. Bizim araba zor durumdaydý. Aylardýr garajda kapalý kalmýþtý. Býrak yarýþý bir kez olsun yollarda tur atmamýþtý. Ýyi bir
bakým devresi ve kýsa bir antrenman sürecinden sonra girdiði ilk yarýþýný zor da olsa bitirdi. 25 arabadan yarýþý tamamlayan 14
araba vardý ve bizim araba 12. oldu. Yarýþý tamamlamayý baþaran arabasýný bol bol öptü sürücüsü. Daha sonra pek çok yarýþa giren ve hiç
yolda kalmayan bizim araba birkaç þehrin bir araya gelmesiyle oluþan bir bölge yarýþýný 3. olarak tamamlayýnca her tarafý çiçeklerle
süslendi. Aradan zaman geçiyor, modeller deðiþiyor, çekiþi kuvvetli arabalar piyasaya çýkýyor ve yarýþlara giriyordu. Bu etkilemedi
bizim arabayý da, sürücüsü mimardý ve bir baraj yapýmý için görevlendirilince ibre tersine dönmeye baþladý. Yaþam kalitesi hýzla düþtü. Önce
bir seyyar gömlekçiye satýldý. Birkaç yýl sonra da bu caddenin kenarýndaki arsaya atýldý. 



Yazan:  Serdar  Yýldýrým  



ÇÖP  TENEKESÝ



Ben bir çöp tenekesiyim

Çöpü bana at sevineyim

Yerde bir tek çöp göreyim

Ýster misiniz üzüleyim



Benim adým çöp tenekesi

Kulaðýný aç duy bu sesi

Yerleri temiz tutmaya 

Davet ederim herkesi



Ýþte yeni bir gün baþlýyor. Bugün yine güzel bir gün olacaða benzer. Her taraf pýrýl pýrýl, her taraf yemyeþil. Ben parkýn ortasýnda bulunan
büyük bir havuzun yanýnda bulunuyorum. Yan tarafýmda oturacak yerler var. Daha ilerde aðaçlar var, çiçekler var, çocuklar için
salýncaklar var. Tanýtým için bu kadarý yeterli herhalde. Ben bir çöp tenekesiyim. 



Þu an sabahýn erken saatleri olduðu için parkta kimse yok. Birkaç saat sonra çocuklar bu parka gelmeye baþlarlar. Bir ay oluyor,
okullar kapanalý, yaz tatili baþlayalý. O günden bu yana park gündüzleri hiç boþ kalmadý. Bu böyle iki ay devam eder, eylül ayýnda
okullar açýlýnca park yine tenhalaþýr. Bu parka oyun oynamak için, salýncaklarda sallanmak için gelen çocuklar kavga etmezler, iyi
geçinirler. Zaten kavga etmek için bir neden yok ki caným. Park çocuklar neþeli vakit geçirsinler, eðlensinler diye yapýlýr. Ben
çocuklarýn kavga etmeleri için park yapýldýðýný hiç duymadým. Kardeþ kardeþ, güzel güzel geçinin çocuklar. Birbirinize kötü söz söylemeyin.
Daima iyi iliþkiler kurun. Davranýþlarýnýzda samimi olun. Bakýn o zaman her þey ne kadar güzel olacak. Hayatýnýz bir tat, bir anlam
kazanacak. Eðer þimdiden iyi bir çocuk olmak için çaba sarf ederseniz,  büyüdüðünüz zaman iyi bir insan olacaksýnýz demektir. Ýyi insan,
 terbiyeli, faziletli, güzel ahlaklý insandýr. Bu parka gelen çocuklarýn evde, okulda, sokakta aynen buradaki gibi iyi birer çocuk
olduklarýna yürekten inanýyorum. 



Ben düþünceye daldým mýydý zamanýn nasýl geçtiðinin farkýna varamam. Þu þöyleydi, bu böyleydi diye düþünürken bir de bakarým aradan
saatler geçmiþ. Ýþte canlarým, ciðerlerim  gelmeye baþladýlar. Aman, hem de üç tane. Üç tane tombik.  Gelin çocuklar gelin, gelin de
sallanýn salýncaklarda, özgürce sallanýn, kimse size karýþamaz burada, çünkü bu park sizin, buranýn sahibi sizlersiniz. Çöp tenekesi
böyle düþünürken aniden düþüncesi yarýda kaldý. Bunun nedeni neydi? Çocuklar ellerinde bisküvi olduðu halde çöp tenekesinin yanýndan
geçerken en küçük çocuk bisküvi ambalajýný yere atýverdi. Bu durum çöp tenekesinin þaþýrmasýna neden olmuþtu. Þaþkýnlýðý geçmeden
düþüncesinde bir soru iþareti beliriverdi. Tahminen on yaþlarýndaki diðer iki çocuk nasýl bir davranýþ biçimi göstereceklerdi? Büyük
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çocuklardan biri çöp tenekesini fazla merakta býrakmadý ve ambalajý yerden alýp küçük çocuðu incitmemeye, gururunu kýrmamaya
özen göstererek: 



� Caným kardeþim, eðer biz yerleri temiz tutmak için çaba sarf etmezsek sonra her taraf çöpten geçilmez olur. Bunun zararý yine
bizedir. Çevremizin temiz olmasýný istiyorsak çöpleri yere deðil, çöp tenekesine atmalýyýz. Ýþte, bak böyle � dedikten sonra ambalajý çöp
tenekesine attý. Büyük çocuðun olasý davranýþ biçimlerinden en iyisini göstererek ambalajý yerden alýp çöp tenekesine atmasý takdir
edilmesi gereken bir hareketti. Hele hele kardeþini son derece nazik bir þekilde uyarmasý, kelimelerle anlatýlamayacak
güzellikteydi. Çocuklar, salýncaklarýn bulunduðu tarafa doðru giderlerken, çöp tenekesi olanlar hakkýnda ne düþünüyordu? Dilerseniz
bunu öðrenelim. 



� Kýzmadým caným, hiç kýzmadým. Ben küçük çocuða sahiden de hiç kýzmadým. Bilemedi, bisküvilerini yemek isterken, ambalajý ne
yapacaðýný bilemedi. Ambalajý yere atýverdi iþte. O daha çok küçük, aklý ermiyor onun daha. Öðrenecek, çöpleri yere deðil de çöp
tenekesine atmasý gerektiðini öðrenecek. Yoksa beni üzmek isteyeceðini hiç sanmýyorum. �  
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ÝKÝ  PAMUK  NÝNE



Üç katlý ahþap ev sokaðýn tam köþesindeydi. Gelip geçerken pencerenin birinde hep bir beyaz baþ görürdüm. Bu beyaz baþ dediðim saçlarý
kýrlaþmýþ kadýn baþýydý. Bazen beyaz baþlar ikileþirdi. Onlar herhalde seksenlik vardýr diye düþünürdüm. 



Yýl 1945. Hakký Paþa, paþa olup da Bursa�ya tayini çýkýnca  üç katlý bir konak yaptýrmýþ. Kýzlarý  Neveser ve Kevser  o zamanlar birer
genç kýz, birer huri. Kýzlarýn güzelliði Bursa�yý  aydýnlatsýn diye, Hakký Paþa yalýnýn 40 odasýnda 40�ar lamba yaktýrýrmýþ geceleri. Ne genç
subaylar, ne genç hakimler istemiþler Hakký Paþa�dan  kýzlarýný da kýzlar, onun kaþý kalýn, þunun gözü büyük, bunun boyu kýsa diye
evlenme tekliflerini kabul etmemiþler. 



Kýzlarýn yaþý 30�u  geçmiþ, Hakký Paþa öbür dünyaya göç etmiþ, kalmýþlar kýzlar analarýyla birlikte paþa babalarýnýn emekli maaþýna. 40 odada
yanan 40�ar  lamba eder 1600 lambanýn çoðu sönmüþ. 40 odada 40 lamba yani her odada yanan bir lamba kalmýþ. Kýzlarýn yaþý 40�ý 
geçince, analarý vefat edince, kýzlar þimdi oturduklarý o tek odada tek lamba yakar olmuþlar. Geçen yýllar kýzlarý yaþlandýrmýþ, saçlarýný
kýrlaþtýrmýþ, birbirleriyle hep eski günleri anar hale getirmiþ. Þimdiye kadar hep iyilik düþünen, kimsenin kalbini kýrmayan iki pamuk
nine. Sizlerin hikâyesi dilden dile, gönülden gönüle dolaþacak. Bunu istemiyor muydunuz?  
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                                                       AYLA  ÝLE  CADI  MEMORY



Ülkenin birinde  Ayla  adýnda  güzel bir genç kýz yaþýyordu. Ayla okul sýralarýnda fizik dersine büyük ilgi duyuyor ve bilim adamlarýnýn
teorilerini dikkatle okuyordu. Acaba  bilim  adamlarýnýn  aklýna bu teoriler nasýl geliyordu?  Hiçbir somut kanýta, elle tutulur,
gözle görülür hiçbir dayanaða baðlý kalýnmadan üretilen teoriler,  bazen ayný bilim adamý tarafýndan, bazen baþka bir bilim adamý
tarafýndan fikir ve düþünce sistemleri en üst düzeylere çýkarýlarak somutlaþtýrýlýp insanlýða yararlý hale getiriliyordu. Örneðin,  Jules Verne  �
Aya Yolculuk �  adýnda bir roman yazacak ve insanlar bu romandaki teorilerin izinden giderek, Ay�a  ilk yolculuðu
gerçekleþtirecekti. 



Ayla�nýn  kafasýna  Albert  Einstein�ýn   �  Ýzafiyet Teorisi  �  takýlýyordu. Bir cisim Dünya�nýn  dönüþ istikametinin ters yönünde Dünya�nýn  dönüþ
hýzýndan daha hýzlý giderse geçmiþe dönmek mümkün olur. Ayný cisim ayný yönde daha hýzlý giderse geleceðe gidilir. Ayla geçmiþe
dönmek ve bir prenses olmak istiyordu. Bunun için bir zaman makinesi yapmasý lazýmdý. Çeþitli kitaplar okudu, türlü aletler, araçlar
aldý. Planlar yaptý, þekiller çizdi. Aylarca uðraþtý ve pek çok denemeden sonra  zaman makinesini çalýþýr hale getirdi. Ayla daha
sonra zaman makinesinin bilgisayarýný  400 yýl  öncesinin  Avrupa�sýna  programladý. Bilgisayara tarihle ilgili  bilgilerin giriþi
yapýldýðý için,  amaca uygun bir ülkeye ýþýnlandý.



Ayla bilgisayarýn seçtiði ülkede ilgiyle karþýlandý. Kýsa sürede adý herkes tarafýndan duyuldu. Gelecekten geldiðini söylemiþ, baþýndan
geçenleri anlatmýþtý. Olamaz gibiydi ama olmuþ olmuþtu. Hem genç kýz arabalardan, uçaklardan, gemilerden bahsediyordu.
Medeniyetin hayali bile güzeldi. Güzel olan bir þeye güzel deðil diyemezdin. Güzellikle çirkinlik on kere yarýþsalar dokuzunu güzellik
kazanýrdý. Kalan bir yarýþ berabere biterdi. Ayla penslerle arkadaþ olmuþtu. Genç adamlar onun etrafýnda birer pervaneydi.
Prenslerin ilerici fikirleri destek görüyordu. Ayla  1997  yýlýndan gelmiþ,  yaþadýðý zamaný anlatýyordu  ama  prensler sonraki yýllara
da fikir çubuklarýný uzatýyorlar ve  2000�li,  3000�li  yýllarý tahmin etmeye çalýþýyorlardý. 



Prensleri sihirli aynasýnda devamlý olarak takip eden ve beþ prense de aþýk Cadý Memory,  Ayla�dan   hiç hoþlanmamýþtý. Prensler, 
Cadý  Memory�nin  kendilerine aþýk olduðunu biliyorlardý. O zaman, bu nasýl küstahlýktý. Cadý  Memory,  prensleri birer alabalýk
haline getirip,  Ayla ile birlikte, geldiði zamana gönderdi. Ayla evine geri döndü. Beþ alabalýk ise, bahçeli bir çayhanenin kapalý
kýsmýndaki havuzda yüzüp duruyordu. 
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                                                         CÝCÝ  KUÞ
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Ormanda yaþamakta olan binlerce bülbül ve kanarya aralarýnda çýkan tartýþmalara bir türlü engel olamayarak yollarýný ayýrmýþlar,
ormanýn bir tarafýnda bülbüller, diðer tarafýnda kanaryalar yaþamaya baþlamýþtý. Sadece bir bülbül  yuvasýný terk etmemiþ, kanaryalar
arasýnda kalmýþtý. Ýþte, bu bülbül  cici kuþtu. 



Yavru bir kanarya bülbüller tarafýna geçince yakalandý ve kafese kapatýldý. Olayý öðrenen kanaryalar elçi göndererek, özür dileyip,
yavru kanaryayý geri isteyeceklerdi. Fakat hiçbir kanarya bu iþe gönüllü deðildi. Sonunda, kanaryalar cici kuþa gittiler ve yavru
kanaryayý kurtarmasýný rica ettiler. Cici kuþ teklifi kabul edip yola çýktý. 



Cici kuþ bülbüller tarafýndan sevinçle karþýlandý. Baþ köþeye oturtuldu. O da bir bülbüldü ve kanaryalar arasýnda daha fazla kalamayarak
hemcinslerinin yanýna dönmüþtü. Bu kanaryalarla bir arada yaþanmazdý zaten. Ertesi gün cici kuþ geliþ nedenini açýklayýnca ortalýk
karýþtý. Yoksa cici kuþ  bir  hain  miydi? 



Bülbüller, buna fazla kafa yormadýlar ve cici kuþu da bir kafese kapattýlar. Cici kuþ kendini ve yavru kanaryayý kurtarabilmek için
akla karayý seçti. Kötü bir niyetinin olmadýðýný, yalnýzca yavru kanaryayý kurtarmak için geldiðini tekrar tekrar anlattý. Günler sonra
yavru kanaryayla birlikte kanaryalar tarafýna geçerken, ilk aklýna gelen fikre doðrudur deyip baþka hiçbir fikri önemsemeyen
basmakalýpçýlara laf anlatmanýn deveye  hendek atlatmaktan daha zor olduðunu düþünüyordu cici kuþ. 
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                                        ALTIN MADENÝ



Güney Afrika Cumhuriyeti Afrika Kýtasý�nýn en güneyinde yer alýyormuþ. Burada altýn madeni yataklarý varmýþ. Dünya altýnýnýn büyük
kýsmý buradan çýkýyormuþ. Burada çýkan altýn kiloyla deðil, tonla hesap edilirmiþ. Baþkent Johannesburg ile güney batýda Welkom
þehirleri arasýnda pek çok altýn madeni varmýþ. Bu madenlerden birinde yüz elli iþçi çalýþýyormuþ. Yüz kýrk dokuzu zenci, biri beyaz.
Zenciler madenin çýkýþýnda hýrsýzlýk olmasýn diye elbise deðiþtirip evlerine giderlermiþ. Yýlardýr hiçbir zenci bir gram altýn çalmamýþ, çünkü
arama var. O bir beyaz depolardan çýkýþta külçe altýn saklarmýþ elbisesine, bilezik, yüzük doldururmuþ ceplerine nedense çýkýþtaki
bekçiler beyaz, þef beyaz, müdür beyaz; o beyaz iþçiyi hiç aramazlarmýþ. Müdür her ay sonu eksik altýnýn, bileziðin parasýný zenci iþçilerin
maaþýndan kesermiþ.



Zenciler durumu defalarca þefe, müdüre söylemiþler. Ama onlar oralý deðil, biz gerekli önlemi alýrýz deyip baþlarýndan savarlarmýþ.
Cesur bir zenci iþçi akþamüstü çýkýþta tutmuþ beyaz adamý ve ceplerinden tam on tane bilezik çýkarmýþ. Bekçilere göstermiþ ve hýrsýzý
yakalayýn demiþ. Ýki bekçiden biri beþ bileziði, diðeri öteki beþ bileziði alýp ceplerine koymuþlar. Hýrsýz iþçiye yala avucunu demiþler, o da
yalamýþ ve evine gitmiþ. Ertesi gün yine çalýþmaya madene gitmiþ. Ne soruþturma ne bir þey. Cesur zenci de kovulmamýþ, ertesi gün
iþbaþý yapmýþ.
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                                             FAKÝR  BALIK



Denizde bir balýk varmýþ. Çok fakirmiþ. Ýþ arar bulamaz, avare gezermiþ. Günlerden bir gün bu balýk sahile uðramýþ. Demiþler ki:  � Bak
fakir balýk, karþýki tepecikte varlýk havuzu var. Oraya ulaþýrsan zengin olursun. Fakir balýk sahile çýkmýþ. Kumun  üstünde takla atmýþ,
debelenmiþ, sonunda varlýk havuzuna ulaþýp, suya atlamýþ. Havuza gelinceye kadar gösterdiði gayreti izleyen zengin balýklar fakir
balýðý coþkuyla karþýlayýp çeþitli hediyeler vermiþler. Bu hediyeler öyle çokmuþ ki, artýk fakir balýk, zengin balýk olmuþ. Zengin  balýk ertesi
günden itibaren gözlerini denize dikip bir fakir balýðýn havuza gelmesini beklemeye baþlamýþ. 



Zengin balýklar isteseler ve yardým etseler dünyada bir tane fakir balýk kalmaz. Bunun için tepecikteki havuzdan çýkýp denize
ulaþmalarý gerekir. Ama bunu hiç istemezler, çünkü fakir balýklardan gereksiz yere korkarlar. Bu korkuyu yendikleri takdirde
mutlulukla kucaklaþacaklardýr. Vakit henüz geç deðildir. Zengin balýklarýn tepecikten ayrýlýp denize doðru geldiklerini ve denizdeki
fakir balýklarýn onlarý alkýþladýklarýný görür gibi oluyorum. 
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Gönderen : Serdar49 - 18/08/2008 22:36
_____________________________________

ÝNSAN  YÝYEN  BÝTKÝ



Güneþ Otel sahibi Ali Bulut otelin bahçesine büyük bir sera yaptýrmýþ ve bu serada tropikal   bitkiler yetiþtiriyordu. Afrika�dan 
getirilen et yiyen bir bitki vardý ki, Ali Bulut, onun dört yýldýr bir santim bile büyümediðinden yakýnýrdý. Et yiyordu, balýk yiyordu ama
hiç büyümüyordu. Aslýnda bitkinin büyümesi gerekti ve büyüyordu. Hem öylesine büyümüþtü ki, boyu yirmi metreyi geçmiþti ama Ali Bulut
bunu görememiþti. Bitki yukarý deðil, aþaðý boy atýyordu. Gövde toprak altýndaydý. Görünen beyindi. O beyin birkaç ay sonra inanýlmaz
büyüklükteki gövdeyi harekete geçirecek, bitki insan yiyen bir canavara dönüþecek ve þehrin altýný üstüne getirerek etrafa kan ve ölüm
saçacaktý. 



Aradan birkaç ay geçti. Yaz günüydü. Bitki kýpýrdanmaya baþladý. Beyin giderek yükseliyor ve gövde toprak altýndan çýkýyordu. Seranýn
dört metre yüksekliðindeki tavanýna çarpan beyin gövdeye yakýn kökleriyle serayý kaldýrarak Güneþ Otel�e fýrlattý. Otelin ikinci katýnýn bazý
camlarý kýrýldý. Ne oluyor diyerek pencerelere koþan insanlar bahçedeki dev bitkiyi gördüler. Devamlý olarak daha uzun ve kalýn
kökler topraktan çýkýyordu. Korkuya kapýlan insanlar otelin çýkýþ kapýsýna ve yangýn merdivenine hücum ettiler. Bu insanlardan çoðu
kökler tarafýndan yakalanarak kuyu biçimindeki aðza  atýldýlar. Bitki insan yedikçe büyümesi hýzlanýyordu. Bitkinin kökleri þehrin baþka
yerlerinde de topraktan çýkarak insanlarý yemeye ve evleri yýkmaya baþladý. Koþarak kaçan veya arabasýna binerek þehri terk
eden insanlar çoktu. Bir saat sonra ise, þehirde kimse kalmamýþtý. Þehrin çevresi askeri birlikler tarafýndan sarýlmýþtý. Askeri birlikler
insan yiyen bitkiye binlerce kurþun ve bomba attýlar. Gelen bir emir üzerine ateþ kesildi, çünkü insan yiyen bitkiye bunlar tesir
etmiyordu. 



Ali Bulut bir haftadýr kaçakçýlýk anlaþmasý yapmak için yurtdýþýndaydý. Olayý televizyon haberlerinden öðrenince özel uçaðýna atladýðý gibi
geldi. Bir aralýk yardýmcýsýna:  � Kýzdýðým zaman köse bitki diyordum. Þuna istediðimi yaptýrabilirsem dünyaya hâkim olurum. �  Ali Bulut
komutandan izin alarak asker kordonunu aþtý:  � Caným, yavrum benim. Ben geldim, bak baban geldi. Çok insan yemiþsin ama
beni yeme. Ben seni et ve balýkla besledim. �  Ali Bulut hem konuþuyor hem de kökler arasýndan yürüyordu. Kökler uzun süre ona
dokunmadý ama gövdenin yanýna gelince yakaladýlar. Ali Bulut baðýrmaya baþladý:  � Dur, beni býrak. Bütün servetim senin olsun.
Milyarlarým senin olsun. �  



Ýnsan yiyen bitki ilk kez konuþtu: � Hangi senin servet, hangi milyarlar. Ýnsan saðlýðýna zararlý maddeler satarak, kaçakçýlýk yaparak,
onun bunun hakkýný çalarak zorla sahiplendiðin paralar. Senden nefret ediyorum Ali Bulut, artýk parayý unut. Bak aðzýma,
dýþardan belli olmuyor ama içersi çok sýcaktýr. Bundan sonra kötülük yapamayacaksýn.�  Ýnsan yiyen bitki Ali Bulut�u  yedikten sonra
yarým saat geçti. Onu durduracak kuvvet yoktu. Ýstese köklerini ayak gibi kullanýp çok uzaklara gidebilirdi. Nedeni bilinmez bir
þekilde hareketsiz duruyordu. 



Bitki uzmaný, tropikal bitkiler üzerinde araþtýrma yapmakta olan bir bilim adamý, komutanýn yanýna gelerek, insan yiyen bitkiyi
tamamen zararsýz hale getirebileceðini söyledi. Þiþedeki ilaç iðneyle  bitkiye þýrýnga edilirse, bitki ölürdü. Komutandan izin alan bitki
uzmaný elindeki iðneyle insan yiyen bitkinin köklerine yaklaþmaya baþladý. Köklerin  yanýndan geçerken aniden dönerek iðneyi köke
sapladý ve ilacý þýrýnga etti. Bitki uzmaný daha sonra iðneyi yere atarak yürümeye devam etti. Geri dönüp kaçsa hemen yakalanýrdý.
Bunu biliyordu. O zaman insan yiyen bitkiyi þüphelendirebilir ve bitki durumu anlarsa ilaçlý kökü koparýp atar ve kendini mutlak
bir ölümden kurtarabilirdi. On dakika sonra insan yiyen bitkinin gövdesi sarsýldý ve aðzýndan ahh  diye bir feryat iþitildi. Kökler
titremeye baþladý. Ýlaç beyine ulaþmýþtý. Artýk kurtuluþu yoktu. Ölüm gelmiþti.



� Ben, dedi, insan yiyen bitki, belki yanlýþ yaptým gibi gözüktü sana ama doðrusu buydu. O insanlarýn ölmesi lazýmdý. Özellikle Ali
Bulut�un. Diðer ölenler de onun adamlarýydý. Þehri dört koldan sarmýþtý Ali Bulut�un çetesi. Onlarý öldürdüm, onlarýn evlerini yýktým. Hepsi kötü
insandý. Bir tek iyi insanýn canýna, malýna zarar vermedim. Askerler ezilmesin diye þehri terk etmedim. Seni gelirken gördüm
elinde iðne vardý ama o iðnenin beni öldürebileceðini düþünemedim. Her neyse böylesi daha iyi oldu, tabii kötüler için. Neden var olduðum
anlaþýlsa  ve bana yardýmcý olunsa insanlar arasýnda zararlý olanlarý ayýklardým. Sessizce yeraltýndan sokulur, konuþmalarý duyar
ve onlarý ayýklardým. � 



Ýnsan yiyen bitki daha fazla konuþamadý. Ýlaç, onun beyinsel fonksiyonlarýný durdurmuþtu. Ölmüþtü. Bitki uzmaný ise, yaptýðý hatayý
anlamýþ ve dizlerinin üstüne çökmüþtü. Aðlýyordu. 



Yazan: Serdar Yýldýrým 



CÜCE  KADININ  ÖLÜM KORKUSU



Tek katlý, ahþap köy evindeki hareket birden duruldu. Sevincin yerini üzüntü aldý. Ayþe Haným doðum yapmýþ, kýz çocuðu dünyaya
getirmiþti. Ufacýk-tefecik, küçücük bir kýz çocuðu. Aradan on yýl geçti, on beþ yýl geçti, yirmi yýl geçti, ama onun boyu  95 cm. idi,  yani 1
metre bile deðil. Daha sonra da boyu hiç uzamadý zaten, hep  95 cm. kaldý. Siyah saçlý, kahverengi gözlü ve güzel yüzlüydü. Ýyi kalpli,
düþüncesi berrak, iradesi güçlüydü. Fakat zaman zaman elinde olmadan insanlarýn bakýþlarýndan etkileniyor ve bazý geceler sabaha
kadar aðlýyordu. 



Meral  yirmi beþ yaþýndayken kendinden 10cm. daha uzun olan Hakký adýnda zengin bir adamla evlendi. Bu evlilikten bir oðlu
oldu. Oðlunun boyu normaldi, daha dokuz yaþýndayken annesinden bir karýþ uzundu. Hakký�yý  çiftlikteki akrabalarý öldürünce, Meral
ForumNefer - 1.SINIF, 2.SINIF, 3.SINIF, 4.SINIF, 5.SINIF, Ýlkokuma Yazma,  Sunular ve Slaytlar, -ANASAYFA-fireboard Forum Component version: 1.0.0-beta Generated: 23 November, 2008, 16:14



daðlara kaçtý. Buna sebep Hakký�nýn  cüce olmasýydý. Akrabalarý onu kýsa boyluluðundan dolayý yüz karasý olarak görüyordu. Nasýlsa
miras oðluna kalýyordu; hem oðlu cüce deðildi. Hakký�nýn  bir çocuðu daha olsa ve cüce kalsa. Ýþte buna izin vermeyecekti akrabalarý. 



Meral daðlara kaçarak canýný kurtarmýþtý, yoksa onu da öldüreceklerdi. Onun maðaralardaki, aðaç kovuklarýndaki yaþamý uzun sürdü.
Elbisesi yýrtýk-pýrtýk, ayakkabýsý ise yoktu. Yalýnayak geziyordu. Yorgan yoktu, battaniye yoktu, yatak yoktu. Çok zordu kýþ günleri,
sabahlarý uyanýnca zangýr zangýr titriyordu. Bazý günler elleri-ayaklarý buz kesiyor, damarlarýnda donan kaný hareket ettirmek için
aðzýyla hohluyordu. Sýcacýk odada karný tok olarak bulunsaydý bundan hiç þikayet etmezdi. Daðlarda bulduðu sebze ve meyveleri
yiyor, dereden, gölden su içiyordu. Ispanak ve pýrasa piþmiþ olarak servis yapýlýnca yemek kolay ama Meral bunlarý çið olarak
yiyordu. Zorluðunu denemeyen bilmez. Bir de ekmek vardý. Sýcacýk, mis kokulu ekmek. Bazý þeylerin deðeri yokluðunda fark
edilir. Meral ekmek bulamamasýna çok içerliyordu. Artýk tadýný unuttuðu, adýný zar-zor hatýrlayabildiði ekmek. 



Aradan on altý yýl geçti. Daðlarda geçen on altý yýl. Meral elli yaþýndaydý. Sýcak bir yaz gecesi uyku tutmuyordu. Ormanda uzanmýþ
yatýyordu. � Oðlum, diye düþündü, Meral. Caným oðlum, acaba þimdi nerededir? Büyük bir ihtimalle çiftliktedir. Yirmi beþ yaþýnda olmalý.
Belki evlenmiþtir. Aslan gibi olmuþtur. Þöyle uzun boylu, yakýþýklý. Beni hatýrlar mý ki? Anacýðýný. Tabi hatýrlar, o zamanlar dokuz
yaþýndaydý. Oralara geri dönsem oðlumu görebilir miyim?  �  Ýþte, Meral�in  düþündüðü son cümle onu harekete geçirdi. Aniden ayaða kalktý ve
çok uzaklardaki çiftliðe doðru yola çýktý. Günlerce yol yürüdü Meral, daðdan daða atladý. Önüne kurt çýktý. Aðaca týrmanarak zor kurtuldu. Kurt
onu ayak bileðinden ýsýrmýþtý. Kanayan yaranýn üstüne yaprak koyup sarmaþýkla sardý. Ertesi gün davul gibi þiþti ayak bileði. Bazý günler
aðrýyan ayaðýnýn acýsýna dayanamayýp saatlerce baygýn yattýðý oldu. Zamanla ayaðý iyileþti. Yara tamamen kapandý. Meral tekrar çiftliðe
doðru yürümeye baþladý. Meral, aylar sonra çiftliðin yakýnlarýna geldi. Çiftliðe yaklaþmýþtý ki, at üstünde genç bir adam Meral�in  önüne çýktý.



Genç adam:  �  Dur, kimsin?  Adýn ne senin? � diye sordu. 

Cüce kadýn:  �  Adým Meral  �  diyebildi.

Genç adam:  �  Meral mi?  Tanýdým seni. Sen benim annemsin. � 

Cüce kadýn:  �  Annen miyim !?  � 

Genç adam  attan inip cüce kadýnýn önünde diz çöktü, ellerini tuttu. 

�  Annemsin. Ben senin oðlun  Emin�im.  �

� Emin, sonunda kavuþtum sana. Babaný akrabalarý öldürdü. Ben daðlara kaçýp canýmý kurtardým. Seni bulma isteði yaþama sevincimi
ateþledi. Dayanýlmasý güç acýlar çektim, ama ölmedim. Caným oðlum, kocaman adam olmuþsun. � 

�  Evet, anne, kocaman adam oldum. Babamý öldürenleri kendi ellerimle kestim. Altý yýldýr daðlarda gece-gündüz demeden hep
seni aradým. Ýþe bak ki, ben seni bulamadým, sen beni buldun. Sen annelerin annesisin. �  



Yazan: Serdar Yýldýrým 



DÖRT  TAVÞANINI  PAZARDA  SATAN ÇOCUK



Hasan geçen yýl dokuz yaþýndaydý. Bir gün evlerinin arkasýndaki bahçede bir tavþan gördü. Tavþan kaçmadý  Hasan�dan.  Hasan 
tavþaný sevdi, tutup kaldýrmak istedi. Tavþan çok aðýrdý, hem  karný þiþti. Belli ki yakýnda yavrulayacaktý. Babasý yoktu Hasan�ýn.  Beþ yýl
olmuþtu, aralarýndan ayrýlýp bu dünyada onlarý yalnýz býrakýþý. Anasý evlere temizliðe gidiyor, öyle geçiniyorlardý. Aradan on beþ gün geçti
ki  tavþan dört tane yavruladý. Bir ay sonra anne tavþan ortadan kayboldu. Hasan bir süre sonra anne tavþaný unuttu ve bütün
sevgisini yavru tavþanlara verdi. Günler günleri, aylar aylarý kovaladý. Artýk yavru tavþanlar büyümüþ, kocaman birer tavþan olmuþlardý. 



Günlerden bir gün Hasan�ýn  annesi Hacer haným  þiddetli bir gribe yakalandý. Evde yorgan-döþek yatýyor, devamlý olarak  doktor,
ilaç diye  sayýklýyordu. Doktor paraya gelirdi, ilaç parayla alýnýrdý. Kýyýda-köþede biraz paralarý olsaydý, ama hiç paralarý yoktu. Hasan
saða-sola bakýndý. Sandalye, masa,vazo, tabak, halý gibi eþyalarý satsaydý, satsaydý ama eþyalarýn çoðu eskiydi, hem kim para
verip alýrdý. Nitekim yoldan geçen bir eskiciye masayla sandalyeyi satmaya kalkmýþ ama eskici para etmez onlar demiþti. 



Annesinin hastalýðýnýn beþinci gününün gecesi,  Hasan rüyasýnda kendisini evin bahçesinde otururken görüyordu. Tavþanlar da
kafesteydi. Birden kafesin kapýsý açýldý ve tavþanlar koþarak Hasan�ýn yanýna gelip, Hasan  bizi  sat, annen kurtulsun, dediler  ve
koþarak uzaklaþýp geri dönerek Hasan�ýn yanýna gelip,  Hasan  bizi sat annen kurtulsun,  dediler. Bu böyle birkaç dakika devam
etti. Daha sonra uyanan Hasan  sabaha kadar aðladý. Erkenden kalkan Hasan yüzünü yýkadý, elbiselerini giydi. Baktý öbür odada
annesi hasta yataðýnda uyuyordu. Baygýn gibiydi. Hasan omuzlarýný arkaya doðru gerdi, göðsünü kabarttý, baþý dimdikti. Odasýndaki
büyükçe karton kutuyu aldý. Bahçeye çýktý. Kafesteki tavþanlarý kutuya koydu. Yolda yürürken hiç aðlamýyordu, Hasan aðlayamýyordu. O
gece saatlerce aðladýðý için göz pýnarlarý kurumuþtu. 



Hasan pazar yerinde bir köþeye içinde dört tavþanýn bulunduðu karton kutuyu býraktý. Vakit erken diye ortalýk tenhaydý. Geçen
saatlerle birlikte tavþanlara müþteri çýkardý. Akþamüstü olmuþtu, artýk hava kararýyordu. Hasan  mecbur kaldýðý için  çok ucuza tavþanlarý bir
adama sattý. Annesi evde ölümcül hastaydý, ilaç içmesi lazýmdý. Hasan en yakýn eczaneden, eczacýya durumu anlatýp, birkaç tane
grip ilacý aldý. Parasý kalmamýþtý, doktor çaðýramýyordu. Hasan hýzlý adýmlarla eve doðru yöneldi. Eve vardýðýnda annesinin soðumuþ
cesediyle karþýlaþtý. 



Yazan. Serdar  Yýldýrým



                                             FIRÇALA DÝÞLERÝNÝ ÞÜKRÜ 



� Yaþasýn!  Þükrü yine çikolata yemeye baþladý. Biz sevinmeyelim de kimler sevinsin. Aramýza yeni arkadaþlar katýlacak. Çalýþmalarýmýz
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daha bir hýzlanacak. Ýyi ki Þükrü  aðýz saðlýðýnýn, diþleri korumanýn, diþ fýrçalamanýn önemini bilmiyor. Bilseydi biz burada  Þükrü�nün  diþlerine
elimizden geldiðince zarar verebilir miydik? Þükrü�nün diþlerini kemirebilir, bir daha asla eski durumuna getirilemeyecek þekilde
tahrip edebilir miydik? � 



� Haklýsýn mikrop kardeþ. Þükrü her yemekten sonra, býrak her yemeði her akþam yatmadan önce diþlerin mutlaka fýrçalanmasý
gerektiðini bilseydi, sen o sorularý bana soramayacak ve biz þimdi burada olmayacaktýk. �



� Ne o? Neden birden durgunlaþtýn? Sanki Þükrü�nün bilgisizliðine üzülüyormuþ gibi bir halin var. Þükrü diþlerini fýrçalamýyorsa suç bizim mi
yani? Fýrçalamasa daha iyi deðil mi? Baksana güzel güzel Þükrü�nün  diþlerini kemirip duruyoruz. Hem sen elini biraz çabuk tut da
Þükrü�nün  azý diþinde açmaya çalýþtýðýn o kanalý biraz geniþletip içine yuvaný kur. Yeni gelenlerle sayýmýzýn artacaðýnýn farkýndasýn sanýrým.
Sonra iþsiz kalýrsýn bilmiþ ol. �



� Kim iþini kaybedecekmiþ? Yok daha neler. Bu azý diþi ötekilerden daha büyük ve geniþ olduðu için  ben size göre daha aðýr çalýþýyormuþ
gibi görünüyorum. Oysa her þey apaçýk ortada. En hýzlý çalýþan benim ve en geniþ yuva benim yuvam. � 



� Hah hah ha&Güleyim bari. En geniþ yuva senin yuvan demek ki? Peki kabul. Teori olarak gayet güzel. Bu teoriyi bana nasýl
ispat edeceksin bakalým. Ýþte ben kendi yuvama rahatlýkla sýðýþýyorum. Sen býrak sýðýþmayý o minnacýk yere kafan girmez, kafan. � 



Ýki mikrop arkadaþ bu þekilde konuþmalarýný sürdürürken arkalarýnda durmakta olan baþ mikrobun farkýnda deðillerdi. Baþ mikrop: �
Hey, siz ikiniz!  Kesin konuþmayý. Kendinizi nerede sanýyorsunuz? Canýmý sýktýnýz benim. Ýkinizden biri fazla burada. En hýzlý
çalýþanýnýz burada kalýr, öteki gider. Açýlýn bakalým þöyle, yaptýðýnýz iþi görelim. �  Baþ mikrop gerekli kontrolü yaptýktan sonra ikinci mikrobun
iþine son verdi. Yerine gelen mikroplarýn en irisini, en güçlüsünü getirdi. Baþ mikrop ikinci mikrobu götürdükten sonra  yeni gelen çalýþma
arkadaþýnýn hýrsla iþe giriþtiðini, Þükrü�nün azý diþini hýzla oymaya baþladýðýný gören birinci mikrop heyecanlý bir þekilde baðýrdý: 



� Yaþþa kocaman!  Parçala Þükrü�nün  diþlerini. Hiç acýma Þükrü�ye.  Hepimiz elele verelim, tüm gücümüzle çalýþalým da en kýsa zamanda diþlerden
bir tanesini bile saðlam býrakmayalým. Þükrü�nün  diþlerinin hepsi çürüyüp gidecekse kabahat kimin? Fýrçalasaydý efendim Þükrü diþlerini,
bizleri diþleri arasýnda barýndýrmasaydý. Yaptýðýmýzdan dolayý kimsenin bize kýzmaya hakký yok. Biz mikrobuz, iþimiz bu.� 



Yeni gelen mikrop birkaç ay içinde üzerinde çalýþtýðý azý diþinin iç kýsýmlarýna ulaþtý. Burasý diþin sinir uçlarýnýn bulunduðu bölümdü. Ne yazýk ki, o
diþ aðrýmaya baþladý. Bu aðrýnýn cefasýný diþlerini fýrçalamayan Þükrü çekecekti. Þükrü bir gün evlerinin yakýnýndaki arsada oynarken diþi yine
aðrýmaya baþladý. Arkadaþlarýndan izin alan Þükrü oyunu býraktý ve bir eliyle çenesini tutarak evine doðru yürümeye baþladý. Attýðý her
adýmda aðrýnýn giderek fazlalaþmasý ve dayanýlmaz duruma gelmesi sonucu, kendini çok sýkmasýna karþýn, Þükrü aðlamasýna engel
olamýyordu.





Karþýdan gelmekte olan genç bir adam, Þükrü�nün aðladýðýný görünce durdu ve ona neden aðladýðýný sordu. Þükrü diþinin çok aðrýdýðýný, günlerdir bu
aðrýlarýn kendisine rahat ve huzur vermediðini, aðrýlar yüzünden geceleri uyuyamadýðýný, aðrýlarýn bazen kendiliðinden yok olduðunu
fakat birdenbire tekrar baþladýðýný aðlayarak anlattý. Genç adam, çocuðun bu derece acýlar içinde kývranmasýna göz yummadý. Þükrü�nün
elinden tutarak onu en yakýn dükkâna götürdü ve bir diþ macunu ile bir diþ fýrçasý aldý. Dükkanýn önündeki çeþmede Þükrü�nün diþlerini fýrçalamasýna
yardýmcý olan genç adam, Þükrü�nün  diþinin aðrýsýnýn geçtiðini söylemesi üzerine: 



� Ýþte Þükrü, diþ fýrçalamanýn ne kadar yararlý olduðunu kendi gözlerinle gördün. Çikolata, þeker ve yenen her þeyden sonra aðýzda diþler
arasýnda kalan artýklar, kýrýntýlar kýsa zamanda kimyasal deðiþime uðrayarak aside dönüþür. Bu asit içinde pek çok türden mikrop
bulunur. Bu mikroplar diþ minelerine büyük zarar verir, onlarý yavaþ yavaþ oymaya baþlar. Eðer biz diþlerimizin çürümemesini,
aðrýmamasýný istiyorsak yemek yedikten sonra diþlerimizi fýrçalamalýyýz �  diyerek Þükrü�yü  evinin önüne kadar getirdi. 



� Sakýn unutma Þükrü, her yemekten sonra diþlerini fýrçala. Þimdi sana iyi günler dilerim. �  Bunun üzerine  Þükrü, sevinçle:  � Çok teþekkür
ederim, Serdar Abi.  Bundan sonra diþlerimi devamlý olarak fýrçalayacaðým. Size de iyi günler �  diyerek evine gitti. 



Yazan: Serdar Yýldýrým 



                                                       



                                                KERTENKELENÝN HAYALÝ                                     



Büyük Sahra Çölü� nün ortalarýna yakýn bir yerde, uçsuz bucaksýz kum yýðýnlarýnýn arasýnda  bir kertenkele yaþýyordu. Gündüzleri kýzgýn güneþ
ýþýnlarý altýnda yiyecek  aramaya  çýkmak çok zor olduðu için,  daima geceleri,  ortalýk serinleyince yuvasýndan çýkardý. Yuvasý da,
birkaç büyük kaya parçasýnýn arasýndaki kuytu, gölgelik, loþ bir yerdi. 



Bir gece hava kararýr karamaz yine yiyecek aramaya çýktý, fakat saatlerce dolaþmasýna karþýn,  hiç yiyecek bulamadý. Açlýk,  onu
güçsüzleþtirmiþti. Gücü giderek azalýyordu, çok yorulmuþtu.  Artýk yuvasýna geri dönemezdi, çünkü hava aydýnlanmaya baþlamýþtý ve
yuvasýndan oldukça uzaklaþmýþtý. Ýleri, daha ileri gitmeliydi ve mutlaka yiyecek bir þeyler bulmalýydý. 



Öðle vakti olmuþ ve güneþ kertenkelenin tam tepesindeydi. Sýcaklýk elli dereceye çýkmýþ ve kumlardan buhar çýkýyor gibi görünüyordu.
Dayanýlýr gibi deðildi. Çöl bir fýrýn halini almýþ ve güneþ ýþýnlarý ortalýðý kasýp kavuruyordu. Kertenkele güneþi, sýcaklýðý falan unutmuþ sadece ve
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sadece yiyecek arýyordu. O, þimdi gündüzü gece zannediyordu. Sanki hava serindi ve bu serin gece hiç bitmeyecekmiþ gibi sürüp
gidecekti. Kertenkele için gündüz  gece  olmuþtu, gündüz geceleþmiþti. Kertenkelenin tersi dönmüþtü, bu bir ters dönmesiydi.

Gözleri yarý kapalý    vaziyetteydi ve gözlerinin önünde bir takým hayaller uçuþuyordu. Bu hayallerin ona yararý dokunabilir miydi?
Gövdesini usulca kumlarýn üzerine býraktý, gözlerini kapadý. Kertenkele pek çok hayalin içinden bir tanesini seçip, o hayali kurmaya
baþladý. 



Geniþ bir dere yataðýnýn ortasýndan incecik, az bir su akýyordu, daðlardan ovaya doðru. Tam   sýnýrda küçük çaðlayan vardý ve küçük
çaðlayandan geçen su ovaya ayak basýyordu. Hemen    ilerdeki ormana giren su aðaçlarýn arasýnda uzun süre yol aldýktan sonra
kayboluyordu, ama   kuru dere yataðý ormandan çýkýp devam ediyordu taa çok uzaklardaki denize kadar. Aylardan   eylül,
mevsim yaz, iki aydýr yaðmur yaðmamýþtýr. Ormandaki aðaçlar suya hasret kalmýþlardýr. Her aðaçtan bir ses, bir  feryat; hepsi  küçük
çaðlayandan  þikayetçi. Küçük  çaðlayan  ise,  ormandaki aðaçlara laf yetiþtirmekle meþgul, altta mý kalacak, zaten suçsuz, daðlardan dere 
yataðýna inen su çok azsa   bunun küçük çaðlayanla ne ilgisi var? Küçük çaðlayan ne yapsýn iki aydýr yaðmur yaðmadýysa?   



Bu kýsýr döngü bir ay kadar devam ettikten sonra  sonbahar yaðmurlarý  baþladý. Günlerce süren yaðmur dere yataðýný giderek
dolduruyordu. Küçük çaðlayanýn  üzerinden  aþan  su ormana doðru akýp gidiyordu. Eðer yaðmur böylesine þiddetle bir süre daha yaðmaya
devam ederse, daðlardan sel bile gelebilirdi. Sel gelmese bile dere yataðýndaki su taþacak ve ormana zararý dokunacaktý. Bu
iki ihtimali göz önünde bulunduran küçük çaðlayan  bir baraj yapýmýna   giriþti. Çabucak barajýn yapýmýný tamamladý ve daðlardan gelen
suyu kontrol altýna aldý. 



Günlerdir yaðan yaðmur ormandaki aðaçlarý suya doyurmuþtu. Dereden de bol su geliyordu    ormana  kana kana içiyorlardý. Küçük
çaðlayan baraj yapmaya baþladýðýnda  önce  þaþýrdý  ormandaki aðaçlar: 



� Bu niye baraj yapýyor böyle? Ne olacak oraya baraj yapýp da? � demeye baþladýlar. Sonra kýzdýlar. � Küçük, býrak gelsin su,
kýsmetimizi engelleme&Çek, yýk o barajý, baþka iþin yok mu senin? � diyerek atýp tuttular. Küçük çaðlayan  baraj  yapmaktaki  amacýný 
þu  þekilde açýklýyordu: 



� Buralara bir yaðýyorsa daðlara beþ yaðýyordur.Onca su daðlarda kalmayacak  mutlaka ovaya    inecektir.  Gelen su çok olursa sel
gelir.  Bana bir þey olmaz, zararý sizedir. Bu  baraj  seli durdurur,  sele set olur. Ben de fazla suyu azar azar ovaya býrakýrým.
Eðer böyle olursa hiç biriniz selden zarar görmezsiniz. �



Sonunda, sel geldi. Günlerdir yaðan yaðmurun biriktirdiði büyük su kütlesi korkunç gürültüyle  gelerek baraja takýldý. Küçük çaðlayanýn yaptýðý
baraj iþe yaramýþ ve seli durdurmuþtu. Fakat  barajýn  arkasýndaki  suyun  basýncý  gitgide  artýyordu. Küçük  çaðlayan  barajýn  yýkýlmasýný
önlemek için sonsuz gayret sarf ediyordu. Bir taraftan suyu kontrollü olarak ovaya býrakýrken,  diðer taraftan barajýn yýkýlan
yerlerini tamir ediyordu.Ormandaki aðaçlar ise küçük çaðlayanýn    ne yapmak istediðini anlamak þöyle dursun atýp tutmalarýnýn dozunu
arttýrarak hakaret etmeye    baþladýlar. En nihayet sel küçük çaðlayanýn barajýný yýkamadý, ama onu  yýkan  bu  hakaretler oldu. 



� Alýn bakalým basmakalýpçýlar. Çekiliyorum aradan. Býrak gelsin su diyordunuz. Alýn suyu doya doya yýkanýn  �  Küçük çaðlayan aradan
çekilince baraj yýkýldý. Sel  sularý  ormandaki aðaçlarý kökünden söküp sürükledi, götürdü. 



Kertenkele  kurduðu hayal bitince  gözlerini açtý. Gece  olmuþ,  ortalýk  serinlemiþti. Yattýðý yerden  doðrulup   yürümeðe  baþladý.
Yuvasýndan  uzak  düþmüþtü,  ama  oraya  varacaðýný biliyordu. Çünkü kendisini oldukça zinde hissediyordu. Bu durum ne kadar
devam ederdi  bak iþte  onu  bilmesine  belki  de  imkan,  ihtimal  yoktu.  O  zaman  bu  sahte  canlanmaya  pek
güvenilmezdi.  Bir  an  önce  yiyecek  bulup   karnýný  doyurmalýydý.  Kertenkele  yuvasýna varýncaya kadar birkaç yerde yiyecek
bulup karnýný doyurdu.Yuvasýnýn bir köþesine yattýðýnda  neredeyse sabah olmak üzereydi. Nasýlsa güneþ yine ortaya çýkacak ve çöl
dayanýlmaz þekilde   sýmsýcak olacaktý. Güneþin kertenkeleye artýk bir zararý dokunamazdý. 



Yazan:  Serdar  Yýldýrým 				
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